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CAPESTRANO: INAUGURATO CENTRO  
RIABILITAZIONE, 'REGALO' DALL'ESTERO  

CALENDAR OF EVENTS 

 
May 6, 2014: 
Gen Mbrshp Meeting 
IAC—7:00 PM 
 
May 16, 2014: 
FADM Outing 
Turandot at MOT 
 
May 26, 2014: 
Memorial Day Parade & 
Picnic— 10:00 AM 
 
June 1, 2014: 
Festa della Repubblica 
IACS—12:00PM 
 
June 3, 2014: 
Gen. Mbrshp Meeting 
IACS—7:00 PM 
 
June 8, 2014: 
Abruzzese Memorial Mass 
Holy Family Church 
11:00 AM. 
 
June 8, 2014: 
Ribbon cutting ceremony 
for Fr. Guanella Hall at the 
St. Louis Center. 
 
June 17, 2014: 
FADM Board Meeting 
IACS—6:30 PM 
 
June 29, 2014: 

Barisciano Picnic 

Knights of Columbus Field 

 
July 13, 2014 

FADM Picnic 

Lake St. Clair MetroPark 

(Metropolitan Beach) 

11:00 AM Mass 

 

July 20 , 2014: 

Tiger Baseball Game 

July 20, 2014– Limited seat-

ing 

 

 August 2014: 

Summer Break (FADM) 

 

 

  “LA VOCE D’ ABRUZZO”  

di Emmanuel Ntawizera    Submitted by Sandy Tornberg 
 

COMITES e la Federazione Abruzzese del Michigan ringraziano la nostra 
comunità che ha partecipato nella raccolta fondi dopo il terremoto dell’Aquila 
nel 2009.  È una grande soddisfazione vedere che i nostri fondi hanno aiutato 
a creare qualcosa necessaria e importante per la comunità di Capestrano e 
d’intorni. 
CAPESTRANO - Un centro di riabilitazione d'avanguardia, vero punto di 
riferimento territoriale  pubblica, è stata attivato a Capestrano (L’Aquila). 
La struttura è stata inaugurata lo scorso sabato 8 marzio ed è stata intitolata 

alla memoria del dottorFausto Cerasoli. 
Si tratta di un centro reso  possibile da generosi contributi: Abruzzo Earthaquake Fund of North Eaast Ohio 
'Italian American Club’ del promotore Gianfranco Gentile, il Comites, Comitato degli Italiani all'Estero di De-
troit del presidente Lino Scamardella, Federazione Abruzzese di Detroit del presidente Enzo Paglia e dal con-
tributo del signor Giovanni Colasacco, dal Venezuela.Ovviamente felicissimo il sindaco del piccolo borgo 
dell’Aquilano, Giuseppe Marulli.Presente alla cerimonia Fucsia Nissoli Fitzgerald eletta nel collegio Nord - 
Centro America. America.http://angelafucsianissoli.us/2014/03/11/capestrano-inaugurato-centro-di-
riabilitazione-regalo-dallestero/ 

Centro riabilitazione grazie a emigrati 
A Capestrano, eviterà faticose trasferte ad anziani della zona 
(ANSA) - CAPESTRANO (L'AQUILA), 8 MAR - Un Centro di Riabilitazione realizzato con contributi di 
emigrati, dedicato alla memoria di Fausto Cerasoli, attivo nella Valle del Tirino dagli anni'20 agli'80 del 
Novecento.  È quello che s’inaugura oggi a Capestrano con il presidente del Consiglio regionale Pagano e la 

deputata Fucsia Nissoli, eletta nel collegio 
Nord-Centro America. La struttura, costata 
85mila euro recuperando in tre anni vecchi 
locali, servirà soprattutto anziani che finora 
hanno affrontato trasferte per cure. http://
www.ansa.it 

 

 Una bambina alla mamma: 
 — Quando eri piccola e non c’erano internet e nemmeno I 
cellular, come faceva per comunicare con le tue amiche? 
 — Ci parlavamo mentre saltavamo la corda. 
 
 
 Il maestro a un alunno: 
 — Il tuo compito e` il migliore della classe: per caso ti ha aiutato tuo padre? 
 — No, signor maestro, l’ha fatto tutto da solo. 
 
 Una ragazzina visita Parigi con un viaggio organizzato. Agli Invalides, la guida mostra ai 

turisti la tomba di Napoleone, precisando che sotto il monumento ci sono le ceneri 
dell’imperatore. 

 — Ah! commenta la giovane. Non sapevo che fosso morte in un incendio... 

COMEDY CORNER 

 

http://www.ansa.it
http://www.ansa.it


MEMBERSHIP MEETING: 
Tuesday, May 6, 2014.  Our monthly membership meeting will take place at the Italian American Cultural Center  located at  43843 Romeo Plank 
Road Clinton Township, MI 48038. Telephone: 586-228-3030.  
 
OOPS, CORNER: 
 We are revising our Birthday and anniversary database.  If your Birthday or Anniversary is not listed, we do not have it on file. Please email me or 
call me and I will add it to our database. Enzo Paglia 248-656-5052 or email at automan25@aol.com .  
 
MEMBERSHIP: 
 All memberships are valid for one year starting January 1 and ending December 31. If you have friends who would like to join, have them call our 
membership chairman or give us their name and address for a follow-up mailing to invite them to join.  Remember, we have also started the 
“Friends of Abruzzo” program where non-Abruzzesi can join and enjoy some of the benefits of membership. If you have any questions or need 
further information, please call Susan Dubois-Reetz at 586-596-0968 . Remember, we can do much, we can do more, and we can do much more. All 
we need is everyone to do his or her part. 
 
FADM OUTING TO MICHIGAN OPERA THEATRE -”TURANDOT”: 
Friday, May 16, 2014: Join fellow FADM members in celebrating the Puccini opera, Turandot. The cast features Donata D’Annuzio Lombardi as 
Liu. Ms D’Annunzio is from Abruzzo and thru her great grandmother is related to Gabriele D’Annunzio, the great Italian statesman and poet who 
also hails from the Abruzzo Region. Call Sandy Tornberg for information on group tickets and outing information 586-907-6631. 
 
ABRUZZO REGIONAL ELECTIONS: 
May 25, 2014: See pages 9 and 10 for the candidate list of the Regional Elections scheduled for May 25. 
 
MEMORIAL DAY PARADE AND PICNIC: 
May 26, 2014: Join us in celebrating our tribute to the men and women of the Armed Forces and the veterans who help keep us free. We will be 
walking with our float and banners and our cycling club. All are welcome to our after-parade potluck picnic at Dodge Park. Call Sergio Paglia for 
information and reservations for riding at 586-759-3114. 
 
FADM SCHOLARSHIP DEADLINE: 
June 30, 2014: Deadline for submitting an application for the 2014 FADM scholarship competition. The FADM offers two (2) $1,000 scholarships 
based on merit and reviewed by independent judges. For an application go to www.fedabruzzo.org or contact Sandy Tornberg, Committee Chair, at 
586-907-6631. 
 
FESTA DELLA REPUBBLICA: 
Sunday, June 1, 2014: Italian Cultural Center:  Americans have July 4, Independence Day, the French have July 14, Bastille Day, and we Italians have 
June 2, Festa della Repubblica; the day the Italians formed the first republic after World War Two. Come celebrate with us at the IACS for presenta-
tions and food from the different  regions of Italy as we celebrate our unity.  
 
ABRUZZESE MEMORIAL MASS: 
Sunday, June 8, 2014: Join us in celebrating Mass at Historic Holy Family Church in downtown Detroit. The mass will be celebrated for all 
Abruzzese family members, club members and victims of the earthquake of 2009. Everyone is welcome to come. Coffee and desserts will be avail-
able after Mass in the fellowship hall. 
 
RIBBON CUTTING CEREMONY AT ST. LOUIS CENTER: 
Sunday, June 8, 2014: Ribbon cutting for Father Guanella Hall. Join members of the FADM in helping Father Addari dedicating the new addition to 
the St. Louis Center. Contact Enzo Paglia at 248-656-5052 if you are interested in attending this ceremony. 
 
BARISCIANOTTI PICNIC: 
Sunday June 29, 2014: The Bariscianotti Club will hold their Annual Picnic at the Knights of Columbus Field on 21 Mile Road. This event is for Ba-
riscianotti Club members and family only. Call Frank Simone at 586-770-3287 for information. 
 
FADM ANNUAL PICNIC: 
Sunday, July 13, 2014: Mark your calendar for our Annual FADM picnic at St. Clair MetroPark (Formerly known as Metropolitan Beach).  The day 
begins with Mass at 11:00 AM. With lunch served at 1:00. Join us in fun and fellowship with Giggles the Clown, lots of kids’ games, a Bocce Ball 
tournament and a  Mora Tournament as well as other surprises.  Enjoy the day with your family and friends as we enjoy the beauty of  nature in sum-
mer time.  
 
TIGER BASEBALL GAME:  
Sunday July 20, 2014: Tigers vs Cleveland Indians. Join the FADM members, Friends of Abruzzo and anyone who likes to cheer on for the Tigers. 
Event includes lunch at Vivio’s Restaurant, shuttle to ball park and back and lot’s of fun. Contact  Sergio Paglia at 586-759-3114 for details and reser-
vations. Hurry, limited number of tickets are available 
 
 
 
 

mailto:automan25@aol.com
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EVENTS AND HAPPENINGS  

TIGER BASEBALL!!!! 
Sunday, July 20, 2014 

Detroit Tigers vs. Cleveland Indians 
Game time 1:08 PM 

Lunch at Vivio’s in Eastern Market and shuttle ride 
to and from stadium. 

Call Sergio Paglia at 586-759-3114 for information 
and reservations. HURRY !!! 

Limited number of  tickets available. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FADM ANNUAL PICNIC 
Join the fun of  hot dogs, burgers and beer,  
bocce tournament, and kids’ games on a 

 Sunday afternoon. 
Sunday, July 13, 2014 

Lake St. Clair MetroPark 
(Formerly Metropolitan Beach) 

Mass at 11:00 AM 
Dinner at 1:00 PM 

Followed by events and games 
Members are free  Guests are $10.00 

Call Frank Serraiocco at 313-527-6193 or 
Elio Bucciarelli at 248-852-5346 for details. 

ABRUZZESE  

MEMORIAL MASS:  
Sunday, June 8, 2014  

Holy Family Church, 11:00 AM Mass.  

 
Join the Abruzzese community along with your family and 
friends in remembrance of those loved ones who have gone 
before us. .  
Coffee and doughnuts served in the fellowship hall after the 
mass. This mass is open to all Abruzzesi who wish to par-
ticipate.  
Submit names to be remembered to:  
Sergio Paglia @ 586-759-3114.  
All names will be read in remembrance in prayers. 
 

APRIL BIRTHDAYS 
Pauline D’Onofrio Parafinowicz 
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EVENTS AND HAPPENINGS  
 

IT and US: Michigan Première of Michael Angelo DiLauro's Film La Mia Strada 

 

 

On March 28 the Italian Heritage Society and the Federazione Abruzzese del 

Michigan (FADM) sponsored the Michigan première of the film La Mia Strada ("My 

Road"), a beautiful feature-length documentary by Michael Angelo DiLauro. 

  

  

Mr. Di Lauro is a distinguished director and producer of documentaries, television 

programs, commercials, and corporate productions. He has earned five regional 

Emmys, a Blue Ribbon at the American Film Festival, several American Advertis-

ing (ADDY) awards and the Gabriel award for outstanding television programming. 

In addition, Mr. DeLauro's previous documentary film entitled Prisoners Among Us: 

Italian American Identity and WWII earned him the Grand Jury Prize at the New 

York International Independent Film Festival in 2004. Mr. DiLauro is the Director if the Academic Media Center and Associate Pro-

fessor in the Media Arts Department at Robert Morris University in Pittsburgh, Pennsylvania. His family is from Ascoli Satriano, in 

the province of Foggia in the region of Puglia, and San Potito Sannitico in the prov-

ince of Caserta in the region of Campania. 

  
During the six years it took to complete, La Mia Strada, clearly a labor love, Mr. Di-
Lauro interviewed dozens of people in Italy and the United States, poured through 
family photographs, explored historical sites, and examined archaeological artifacts. 
The music, poetry and oral histories of the Abruzzo, Molise, and Puglia regions took 
on great significance for Mr. DiLauro as the film uses the historic shepherd trails 
(tratturi) that connect these regions to examine the diffusion of culture and identity. 
La Mia Strada features the beautiful music of DisCanto, an Abruzzese folk group. 

  

Mr. DiLauro's film links ancient and modern Italian life with Italian-American life. 

There are telling and amusing interviews in which Italians give their opinions of Italian-Americans, and vice-versa. Most importantly 

La Mia Strada demonstrates the ways in which families endeavor to maintain traditions and the delicate bonds that exist across 

generations and continents. 

  
The audience at Wayne State University was delighted when Mr. DiLauro told them 
that after having screened the film approximately seventy times, "this audience 
really got it", laughing and reacting to the film where he would expect it. The film 
clearly resonated with the audience, which was comprised largely of Italians, Italian-
Americans, and students of Italian language at WSU. The audience had the oppor-
tunity to meet Mr. DiLauro and socialize at a reception immediately following the 
film in the Italian Heritage Room. 

  

 

 
The film trailer for La Mia Strada can be found at https://www.youtube.com/watch?v=5zQKubXdK7Q. For more information about 
the film, or to purchase a copy, visit http://lamiastrada.org. 

http://www.wetheitalians.com/index.php/magazine/8593-it-and-us-michigan-premiere-of-michael-angelo-dilauro-s-film-la-mia-strada
https://www.youtube.com/watch?v=5zQKubXdK7Q
http://lamiastrada.org/
http://www.wetheitalians.com/images/Magazine/28_itandus_3.jpg
http://www.wetheitalians.com/images/Magazine/28_itandus_2.jpg
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EVENTS AND HAPPENINGS  
 FADM CYCLING  

2014 Season 

-Mark your Calendars to ride- 
Like to Cycle? Enjoy cycling with friends and others? Then join the 

FADM Cycling Club as we enjoy the outdoors, get exercise and 

create memories that will last a lifetime. The Abruzzo Region is 

home to some of the most spectacular mountains and vistas in all of 

Italy, and, as such, is home to many cycling enthusiasts and profes-

sionals who use the beautiful terrain to train for competition. This 

area is also features some of the most challenging courses in the 

“Giro d’Italia”.  Our heritage draws us to such challenges and com-

petition. Come join us as we begin our 2014 Cycling Adventure .  

For members and guests. Contact Enzo Paglia  248-656-5052 

Everyone welcome. 
 

  

  

  

 

MISS ABRUZZESE 2014 
Alicia Chiaravalli 

 
Meet Alicia Chiaravalli, our Miss 
Abruzzese for 2014. Alicia is the 
daughter of Robert (Bob) Chiaravalli 
and Kathy Chiaravalli of the Gagli-
ano Aterno Club. Although Bob is 

the President of the Gagliano Aterno Club, his Dad was 
from Gagliano Aterno and his Mother was from Secinare.  
Alicia will be 23 years old on June 16, 2014. She is a student 
at the University of Michigan. Her many activities include 
President of the Ice Carving tam, Spanish Club conversation 
leader, Captain of the soccer teams, Camp counselor, Gra-
ham Sustainability Scholar, and many Art Awards. 
She is proficient in both Italian and Spanish. Last summer 
she attended the “Wayne in Abruzzo” language program 
through Wayne State University. 
She is also active as a team captain in an unusual past time - 
ice carving, and she continues to learn more about Italy, 
Abuzzo and our Heritage. 
 

 

GIRO D’ITALIA 2014 
MAY 9—JUNE 1, 2014 

3450 Km of endurance and sheer excitement. Catch the action! Giro d’Italia 2014: Stages 

 

Stage 1, Fri May 9, Belfast — Belfast TTT, 21.7km 
Stage 2, Sat May 10, Belfast — Belfast, 218km 
Stage 3, Sun May 11, Armagh — Dublin, 187km 
 
Rest day – Mon May 12, transfer 
Stage 4, Tue May 13, Giovinazzo — Sari, 121km 
Stage 5, Wed May 14, Taranto — Viggiano, 156km 
Stage 6, Thu May 15, Sassano — Montecassino, 247km 
Stage 7, Fri May 16, Frosinone — Foligno, 214km 
Stage 8, Sat May 17, Foligno — Montecopiolo, 174km 
Stage 9, Sun May 18, Lugo — Sestola, 174km 
 
Rest day – Mon May 19, Modena 
Stage 10, Tue May 20, Modena — Salsomaggiore Terme, 184km 
Stage 11, Wed May 21, Collecchio — Savona, 249km 
Stage 12, Thu May 22, Barbaresco — Barolo ITT, 46.4km 
Stage 13, Fri May 23, Fossano — Rivarolo Canavese, 158km 
Stage 14, Sat May 24, Agliè —Oropa, 162km 
Stage 15, Sun May 25, Valdengo — Montecampione, 217km 
 
REST DAY – Mon May 26, Ponte di Legno  
Stage 16, Tue May 27, Ponte di Legno — Val Martello, 139km 
Stage 17, Wed May 28, Sarnonico — Vittorio Veneto, 204km 
Stage 18, Thu May 29, Belluno — Rif. Panarotta, 171km 
Stage 19, Fri May 30, Bassano del Grappa — Cima Grappa ITT, 26.8km 
Stage 20, Sat May 31, Maniago — Monte Zoncolan, 167km 
Stage 21, Sun June 1, Gemona del Friulli — Trieste, 169km 

http://www.cyclingweekly.co.uk/racing/giro-ditalia/giro-ditalia-2014-stage-one-preview-120702
http://www.cyclingweekly.co.uk/racing/giro-ditalia/giro-ditalia-2014-stage-two-preview-121299
http://www.cyclingweekly.co.uk/racing/giro-ditalia/giro-ditalia-2014-stage-three-preview-121303
http://www.cyclingweekly.co.uk/racing/giro-ditalia/giro-ditalia-2014-stage-four-preview-121320
http://www.cyclingweekly.co.uk/racing/giro-ditalia/giro-ditalia-2014-stage-five-preview-121325
http://www.cyclingweekly.co.uk/racing/giro-ditalia/giro-ditalia-2014-stage-six-preview-121332
http://www.cyclingweekly.co.uk/racing/giro-ditalia/giro-ditalia-2014-stage-seven-preview-121337
http://www.cyclingweekly.co.uk/racing/giro-ditalia/giro-ditalia-2014-stage-eight-preview-121373
http://www.cyclingweekly.co.uk/racing/giro-ditalia/giro-ditalia-2014-stage-nine-preview-121382
http://www.cyclingweekly.co.uk/racing/giro-ditalia/giro-ditalia-2014-stage-10-preview-121556
http://www.cyclingweekly.co.uk/racing/giro-ditalia/giro-ditalia-2014-stage-11-preview-121562
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-ABRUZZO HERITAGE- 
Donata D'Annunzio Lombardi  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

 
Donata D’Annunzio Lombardi was born in Abruzzo Italy. She came from a musical family and learned to love opera at an early age. By twenty, she 
had already decided that the theatre was her passion and career. 
 
After winning the “Mattia Battistini” Competition, she rapidly became known for her interpretation of the role of Musetta in Puccini’s La Bohème, a 
role that she has sung more than 150 times in some of the most important productions. She has been invited to perform at some of the most pres-
tigious opera houses inclusive of: Teatro alla Scala, Teatro Regio di Torino, Teatro Massimo di Palermo, Arena di Verona, Teatro Regio di Parma, 
Teatro Comunale di Firenze, San Carlo di Napoli, Zurich Opera, Théatre des Champs Elysées, Théatre Royal di Versailles, Théatre du Chatelet, 
Staatstheater of Stuttgart, and the Mann Auditorium of Tel Aviv. 
 
Her 2012 engagements included: Liù directed by Zeffirelli and conducted by Domingo at the Royal Opera House Muscat, Oman, Madama Cor-
tese in Viaggio a Reims at Maggio Musicale Firenze, Mimì in La Bohème in a new production at Teatro Carlo Felice di Genova, Cio Cio San in 
Madama Butterfly at the Puccini Festival Torre del Lago (which she reprises in 2013 at the Teatro Bellini di Catania), Magda in La 
Rondine, Micaela in Carmen, and most recently her debut of Antonina in Belisario and the title role in Maria Stuardaduring the same season for 
the Festival Donizetti di Bergamo for which she was awarded “Singer of the Year”. 
 
Amongst recent important highlights are her inaugural performance at the new Gran Teatro Puccini di Torre del Lago as Liù, her role debut 
as Mimì in La Bohème at the Teatro Petruzzelli di Bari with Vittorio Grigolo followed by the Teatro Bellini in Catania with Marcello Giordani and 
the opening of the 57th edition of Festival Puccini Torre del Lago.  
 
Among her various roles exhibiting her vocal versatility from Baroque to 20th century are: Violetta in La Traviata, Micaelain Carmen, Adalgisa in 
Norma, Poppea in L'Incoronazione di Poppea by Monteverdi, Poppea in Agrippina by Haendel,Adina in L’Elisir d’Amore, Susanna in Le Nozze 
di Figaro,Thérèse in Les mamelles de Tirésias (Poulenc), theDamoiselle in La damoiselle Élue (Debussy), Emmy in Der Vampyr (Marschner). 
 
Thanks to her skills as a performer and her studies at the prestigious dance school of Liliana Cosi and Marinel Stefanescu, she is equally at home 
with operetta. She became known, in a short time, as a fine performer of such characters as: Anna Glavary in Die Lustige Witwe, Hélene in La 
Belle Hélene by Offenbach, Mary Lloyd in La Duchessa di Chicago by Kálmán, Cin Cin La in the operetta of the same name by V. Ran-
zato, Adele in Die Fledermaus. 
 
In the summer of 2011, she received the prestigious Albo D’Oro Giacomo Puccini, for her performances of Puccini heroines Musetta, Liù, Mimì, 
Magda, and Madama Butterfly at the Gran Teatro G. Puccini di Torre del Lago. 
 
She won first prize in the “Francesco Paolo Tosti” International Competition, which led to her gaining recognition in the performance of To-
sti’s chamber songs at the Teatro alla Scala, in Europe, Japan and USA. 
 
During the prestigious event “Les Victoires de la Musique Classique” she received a special acknowledgment at the Théâtre du Châtelet in Paris 
for her Mozart performances with J. C. Malgoire. 
 
She has worked with such stage directors as: J. Savary, F. Zambello, G. Landi, L. Puggelli, L. Mariani, G. Patroni-Griffi, F. Zeffirelli, M. Scaparro, J. 
Miller, W. Decker, P.L. Pizzi and has been conducted by: N. Bareza, O. Caetani, W. Humburg, A. Guingal, D. Renzetti, E. Pidò, D. Oren, B. Barto-
letti, J. C. Malgoire, Z. Pesko, J. Tate, R. Abbado, L. Maazel. 
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STERLING HEIGHTS 

ANNUAL MEMORIAL DAY PARADE/ PICNIC 
 COME CHEER FOR YOUR FAVORITE FLOAT ( OURS, OF COURSE ), CLOWNS, YOUR FAVORITE CAR-

TOON AND ACTION HEROS AND OF COURSE WHAT WOULD A PARADE BE WITHOUT THE BANDS? 

DON’T BE LATE, ARRIVE EARLY AND GET A GOOD SEAT. 

MONDAY, MAY 26, 2014  

 

The Parade begins at the Sterling Heights Civic Center at Utica Road and Dodge Park. The staging area is in the park-

ing lot. The parade route travels south to Metropolitan Parkway. We will return to Dodge Park after the parade. 

  

JOIN US IN FELLOWSHIP AFTER THE PARADE AT DODGE PARK FOR A POT LUCK LUNCHEON AND PICNIC.  

FOR INFORMATION CALL SERGIO PAGLIA AT 586-759-3114 FOR INFORMATION AND WHAT TO BRING.  

 
Italian religious events:  The Feast of  Serpari, Cocullo 

.    

The picturesque procession of the "Serpari" (those who collect the snakes), also known as the 

most pagan rite among the Christian ones, is renewed every year on the first Thursday in May.  

So on May 1st, in Cocullo in the province of L'Aquila, St. Dominic is celebrated: similarly to 

other customs in which the pagan rite is interwoven with Christian devotion, even on this occa-

sion the devotion to St. Dominic, the saint patron who protects from snake bites, is celebrated 

together with the archaic ritual of the "Serpari", manipulators of snakes. 

  
For the festival the statue of the saint is carried in procession, decked out with tangled snakes, 
harmless and particularly known on the mountains around the town: these snakes include the 
species of "Saettoni", "Cervoni", "Biacchi" and "Biscie".The so-called serpari collect their own 
snakes in the mountains around Cocullo in the cold season, during their hibernation. Before the 
procession these men show the snakes to the visitors, allowing them to touch and handle them 
while they sing folk songs in the streets of the village.After the Mass, in the late morning, the 
statue of the saint is covered with snakes and the procession begins. The parade stretches 
through the narrow streets of Cucullo providing the bystanders with evocative and exciting im-
ages. A different kind of day that reconciles souls with nature, cheers the hearts with the sug-
gestions offered by a small untouched mountain village, and leads to the sharing of devotion 
mixed with folklore. The meeting with the "Serpari", the chance to pet a snake and overcome 

fears and to huddle behind the statue of the saint asking aid for health, or simply to sit on the sidelines as a viewer in front of such 
a particular event, inevitably arouses a deep thrill: it's worth a try. 

http://www.wetheitalians.com/index.php/magazine/8596-italian-religious-events-the-feast-of-serpari-cocullo
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NEWS FROM THE ABRUZZO REGION 
NEWS FROM THE ABRUZZO REGION 

 Laboratorio di Musica Antica Corsi - Laboratori - Seminari - Incontri Museo 
delle Genti D'Abruzzo Pescara 18-23 agosto 2014 

Sono aperte le iscrizioni al Laboratorio di Musica Antica organizzato dall'Accademia degli Imperfetti 
di Pescara e che si terrà presso il Museo delle Genti d'Abruzzo dal 18 al 23 agosto 2014. I corsi, le 
attività seminariali e di laboratorio sono rivolti a tutti coloro che intendono approfondire lo studio 
della musica antica, oppure anche semplicemente accostarvisi allo scopo di conoscere da vicino il 
patrimonio storico e artistico della musica italiana. Il loro obiettivo è quello di fornire indicazioni per 
un approccio corretto alla musica del passato. Ogni allievo programmerà con il docente, all'inizio del corso, le pro-
prie lezioni individuali. La classe di musica d'assieme è aperta a tutti gli iscritti ad un corso principale; inoltre è possi-
bile anche iscriversi alla classe di musica d'assieme con quota ridotta. Un limitato numero di strumenti è a disposizi-
one degli allievi presso la sede per studio ed esercitazioni. Il Laboratorio di Consort di Viole sarà dedicato al Rinasci-

mento italiano, con lo studio di danze e madrigali, e ad alcuni esempi di musica inglese del periodo elisabettiano: gli iscritti riceveranno in anticipo 
il materiale musicale in modo da potersi familiarizzare con la scrittura musicale e quindi lavorare durante il corso su materiale già noto. Il Labora-
torio di Musica Antica Educare con la Musica è strutturato per essere utilizzabile ai fini dell'aggiornamento dagli insegnanti di scuole di ogni or-
dine e grado e ai fini del credito formativo per gli studenti. Alla fine dei corsi verrà rilasciata apposita certificazione a firma del direttore artistico. 
Nell'allegato sono riportati i dettagli dei vari corsi, i costi e le modalità di iscrizione, oltre che il modulo di iscrizioni Per ulteriori notizie (accessi, 
soggiorno, turismo, ecc.) guarda il sito dell'associazione: http://www.imperfetti.it/, cliccando su "Laboratorio di Musica Antica" oppure scrivi a 
info@imperfetti.it  

Festa dei Banderesi - Bucchianico (Ch) dal 18 al 25 maggio 2014 

Da domenica 18 maggio si rinnoverà a Bucchianico la magia di una delle feste più suggestive dell'intera re-

gione, e non solo: la Festa dei Banderesi in onore del patrono S.Urbano I° Papa e Martire, celebrato il 25 

maggio.  

2014-05-06 

AGRICOLTURA: APPROVATO BANDO PER 3 MLN DI EURO 
 

(REGFLASH) Pescara, 6 mag. E' stato approvato il Bando per l'attuazione della misura 321 - Azione A "Servizi 

essenziali per l'economia e la popolazione rurale" del Programma di Sviluppo Rurale che prevede una dispon-

ibilità finanziaria iniziale di 3 milioni di euro; altre risorse si renderanno disponibili derivanti delle economie che 

matureranno sui precedenti bandi. In particolare gli interventi previsti da questa Misura del PSR sono rivolte alle 

fasce più deboli della popolazione. Gli obiettivi specifici da perseguire sono il miglioramento dei sistemi di pic-

colo trasporto locale; l'attivazione di servizi essenziali di assistenza alle persone; la realizzazione di servizi di accoglienza per gli anziani e 

per l'infanzia e di interventi per la costruzione di impianti pubblici destinati alla produzione di energie da fonti rinnovabili. Il sostegno è con-

cesso per l'avviamento di servizi essenziali per l'economia e le popolazioni residenti nelle zone rurali abruzzesi, con riferimento ad uno o più 

villaggi o borghi rurali, mediante il finanziamento di strutture, attrezzature, macchine, impianti. Le dotazioni strutturali devono riguardare 

prioritariamente i servizi primari quali, ad esempio, l'assistenza socio-sanitaria domiciliare integrata, con particolare attenzione agli anziani 

ed ai portatori di handicap e l'assistenza ai giovani per l'accesso e la fruizione dei servizi scolastici e formativi. Gli interventi previsti dal 

Bando possono essere realizzati nelle Macroaree C "Aree rurali intermedie (Collina interna)" e D "Aree rurali con problemi complessivi di 

sviluppo (Aree montane)" e possono presentare domanda di aiuto per beneficiare dei contributi i Comuni e gli Enti Pubblici. (RGEFLASH) 

US 140506 

foto: Wikimedia.org 

 

Benvenuti nel nuovo sito della Biblioteca Benedetto Croce 
Come noto, con l'espressione "e-goverment" si intende far riferimento, nell'ambito della pubblica amministrazione, all'uso 
delle tecnologie dell'informazione e della comunicazione combinato con cambiamenti organizzativi e finalizzato ad ottimiz-
zare sia le relazioni interne che l'offerta di servizi al pubblico. In tale contesto e, con specifico riferimento al patrimonio 
librario, la normativa comunitaria e quella nazionale hanno previsto ed incentivato uno specifico processo di digitalizzazi-
one del materiale contenuto nelle biblioteche e negli archivi: ciò con l'evidente scopo di consentire migliori condizioni di 
accesso e di fruibilità delle raccolte e delle pubblicazioni presenti nelle stesse istituzioni culturali. 
Aderendo a tali istanze di rinnovamento, il sito istituzionale della biblioteca regionale "Benedetto Croce" è stato completa-
mente ristrutturato e, pur nella continuità con la storia e la tradizione della stessa istituzione bibliotecaria, sono state rinno-
vate la veste grafica e l'architettura dei contenuti allo scopo di aderire, in modo puntuale, ai canoni dettati dalla nuova nor-
mativa comunitaria e nazionale. 
Sono state inoltre modificate le pagine dedicate ai servizi offerti affinché, rendendo più immediata la comunicazione, 
risultino immediatamente accessibili le informazioni più importanti. Alle eventuali inefficienze, sempre presenti nella release 

di un sito e di cui ci si scusa sin da ora, sarà posto rimedio man mano che verranno rilevate o segnalate dall'utenza. 
News  
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